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1 Καὶ
अिन
G2532

ἐκπορευομένου
िनस्कदै
G1607

αὐτοῦ
उहाँ
G0846

ἐκ
बािहर
G1537

τοῦ
त्यो
G3588

ἱεροῦ,
मिन्दरबाट,
G2411

λέγει
भन्छन्
G3004

αὐτῷ
उहाँलाई�
G0846

εἷς
एकजना
G1520

τῶν
उहाँका
G3588

μαθητῶν
चेलाहरूमध्ये
G3101

αὐτοῦ,
उहाँका,
G0846

Διδάσκαλε,
गुरुज्यू,
G1320

ἴδε
हेनु�होस्
G3708

ποταποὶ
कस्ता–महान्
G4217

λίθοι
ढुङ्गाहरू
G3037

καὶ
अिन
G2532

ποταπαὶ
कस्ता–महान्
G4217

οἰκοδομαί!
भवनहरू!
G3619

येशूले मिन्दरको ईलाका छोडन लाग्नु भएको िथयो। कुनै एकजना चेलाले उहाँलाई� भने, “गुरूज्यू हेनु�होस्। यी मिन्दरको भवनहरू धेरै ठूला-ठूला ढुङ्गाहरूले 
बनाएर अित सुन्दर भएको छ।”

2 καὶ
अिन
G2532

ὁ
येशूले
G3588

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

εἶπεν
भन्नुभयो
G3004

αὐτῷ,
उसलाई�,
G0846

Βλέπεις
देख्दैछौ
G0991

ταύτας
यी
G3778

τὰς
ती
G3588

μεγάλας
ठूला
G3173

οἰκοδομάς?
भवनहरू?
G3619

οὐ
एउटा–पिन
G3756

μὴ
ढुङ्गा
G3361

ἀφεθῇ
छोिडनेछैन
G0863

‹ὧδε›
यहाँ
G5602

λίθος
ढुङ्गामािथ
G3037

ἐπὶ
ढुङ्गा
G1909

λίθον,
ढुङ्गा,
G3037

ὃς
जुन
G3739

οὐ
ढलाईनेछैन
G3756

μὴ
ढलाईनेछैन
G3361

καταλυθῇ.
ढलाईनेछैन।
G2647

येशूले भन्नुभयो, “के ितमीहरू यो ठूला भवनहरू देख्छौ? यी भवनहरू सबै ध्वंस हुनेछ। प्रत्येक ढुङ्गा भूईँमा फ्याँिकनेछ। एउटामािथ अकार् कुनै ढुङ्गा त्यहाँ 
रहने छैन।”

3 Καὶ
अिन
G2532

καθημένου
बसेको
G2521

αὐτοῦ
उहाँ
G0846

εἰς
मािथ
G1519

τὸ
त्यो
G3588

ὄρος
जैतून–पहाड
G3735

τῶν
जैतूनको
G3588

Ἐλαιῶν,
जैतूनमा,
G1636

κατέναντι
सामु
G2713

τοῦ
त्यो
G3588

ἱεροῦ,
मिन्दरको,
G2411

ἐπηρώτα
सोधे
G1905

αὐτὸν
उहाँलाई�
G0846

κατ’
एकान्तमा
G2596

ἰδίαν
एकान्तमा
G2398

Πέτρος
पत्रुसले
G4074

καὶ
अिन
G2532

Ἰάκωβος
याकूबले
G2385

καὶ
अिन
G2532

Ἰωάννης
यूहन्नाले
G2491

καὶ
अिन
G2532

Ἀνδρέας,
आिन्द्रयासले,
G0406

त्यसपिछ येशू जैतून डाँडामा बिसरहनु भएको िथयो। उहाँ पत्रुस, याकूब यूहन्ना र आिन्द्रयाससगँ अलग्गै हुनुहुन्थ्यो। ितनीहरू सबैले मिन्दर देख्न सके। 
ितनीहरूले येशूलाई� सोधे,

4 Εἰπὸν
भन्नुहोस्
G3004

ἡμῖν,
हामीलाई�,
G1473

πότε
किहले
G4219

ταῦτα
यी–कुराहरू
G3778

ἔσται?
हुनेछन्?
G1510

καὶ
अिन
G2532

τί
के
G5101

τὸ
त्यो
G3588

σημεῖον
िचन्ह
G4592

ὅταν
जब
G3752

μέλλῃ
हुनेछ
G3195

ταῦτα
यी–कुराहरू
G3778

συντελεῖσθαι
पूरा–हुन
G4931

πάντα?
सबै?
G3956

“हामीलाई� भन्नुहोस् किहले यस्तो घटना घट्ने छ? अिन यी सब घटना हुनलाग्दा के संकेत हुनेछ?”
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5 ὁ
येशूले
G3588

δὲ
त
G1161

Ἰησοῦς
येशूले
G2424

ἤρξατο
सुरु–गनु�भयो
G0756

λέγειν
भन्न
G3004

αὐτοῖς,
ितनीहरूलाई�,
G0846

Βλέπετε,
होिशयार–गर,
G0991

μή
कहीं
G3361

τις
कसैले
G5100

ὑμᾶς
ितमीहरूलाई�
G4771

πλανήσῃ.
भ्रमाओस्।
G4105

येशूले चेलाहरूलाई� भन्नुभयो, “होिशयार रहो! कसैले ितमीहरूलाई� मूख� नबनाओस्।

6 πολλοὶ
धेरै
G4183

ἐλεύσονται
आउनेछन्
G2064

ἐπὶ
मेरो
G1909

τῷ
मेरो
G3588

ὀνόματί
नाउँमा
G3686

μου,
मेरो,
G1473

λέγοντες,
भन्दै,
G3004

ὅτι
िक
G3754

Ἐγώ
म
G1473

εἰμι,
हु,ँ
G1510

καὶ
अिन
G2532

πολλοὺς
धेरैलाई�
G4183

πλανήσουσιν.
भ्रमाउनेछन्।
G4105

धेरै मािनसहरू मेरा नाममा आउनेछन्। ितनीहरूले भन्नेछन्, ‘म नै ख्रीष्ट हु।ँ’ अिन ितनीहरूले धेरै मािनसहरूलाई� मूख� तुल्याउनेछन्।

7 ὅταν
जब
G3752

δὲ
त
G1161

ἀκούσητε
सुन्छौ
G0191

πολέμους,
युद्धहरू,
G4171

καὶ
अिन
G2532

ἀκοὰς
युद्धका–समाचार
G0189

πολέμων,
युद्धहरूको,
G4171

μὴ
नडराओ
G3361

θροεῖσθε;
डराओ;
G2360

δεῖ
हुनुपछ�
G1163

γενέσθαι,
हुन,
G1096

ἀλλ’
तर
G0235

οὔπω
अझै
G3768

τὸ
त्यो
G3588

τέλος.
अन्त्य–होईन।
G5056

ितमीहरूले लडाई�को बारेमा सुन्न पाउनेछौ। अिन अरू हुने लडँाई�हरूको बारेमा पिन कथाहरू सुन्नेछौ। तर डराऊनु पदैर्न। अन्तको समय आउन अिघनै यी 
घटनाहरू घट्नेछ।

8 ἐγερθήσεται
उठ्नेछ
G1453

γὰρ
िकनभने
G1063

ἔθνος
जाित
G1484

ἐπ’
िवरुद्ध
G1909

ἔθνος,
जाित,
G1484

καὶ
अिन
G2532

βασιλεία
राज्य
G0932

ἐπὶ
िवरुद्ध
G1909

βασιλείαν;
राज्य;
G0932

ἔσονται
हुनेछन्
G1510

σεισμοὶ
भूकम्पहरू
G4578

κατὰ
िविभन्न
G2596

τόπους,
ठाउँहरूमा,
G5117

ἔσονται
हुनेछन्
G1510

λιμοί.
अिनकालहरू।
G3042

ἀρχὴ
शुरुवात–हो
G0746

ὠδίνων
प्रसव–वेदनाको
G5604

ταῦτα.
यी–हो।
G3778

राष्टहरू अन्य राष्ट्रहरूिसत लडाई� गनर्छन्। राज्य राज्यहरू माझ लडाई� चल्नेछ। िविभन्न ठाउँहरूमा भूकम्प जानेछ। यस्तो समय पिन आउने छ जितबेला 
खानलाई� केही कुरा हुनेछैन। त्यस समयमा नयाँ जन्म हुने प्राथ�िमक समयमा जस्तै कष्टपूण� हुनेछ।

9 Βλέπετε
होिशयार–गर
G0991

δὲ
त
G1161

ὑμεῖς
ितमीहरू
G4771

ἑαυτούς;
आफैं लाई�;
G1438

παραδώσουσιν
सुम्पनेछन्
G3860

ὑμᾶς
ितमीहरूलाई�
G4771

εἰς
ितर
G1519

συνέδρια
सभाहरूमा
G4892

καὶ
अिन
G2532

εἰς
सभाघरहरूमा;
G1519

συναγωγὰς;
कुिटनेछौ,
G4864

δαρήσεσθε,
अिन
G1194

καὶ
राज्यपालहरू–सामु
G2532

ἐπὶ
राज्यपालहरू
G1909

ἡγεμόνων
अिन
G2232

καὶ
राजाहरूसामु
G2532

βασιλέων
राजाहरू
G0935

σταθήσεσθε,
उिभनेछौ,
G2476

ἕνεκεν
मेरो–िनिमत्त
G1752

ἐμοῦ,
मेरो,
G1473

εἰς
ितनीहरूलाई�
G1519

μαρτύριον
साक्षी–हो
G3142

αὐτοῖς.
ितनीहरूका–लािग।
G0846

“ितमीहरू होिशयारी बस। मािनसहरूले ितमीहरूलाई� पक्रनेछन् अिन न्यायको लािग लैजानेछन्। ितनीहरूले सभाघरहरूमा ितमीहरूलाई� िपट्नेछन्। 
ितमीहरूलाई� हािकमहरू र राजाको सामु जबरजस्ती उभ्याईनेछ। ितमीहरूले मेरो बारेमा साक्षी िदनु पनर्छ। तीमीहरूलाई� हािकमहरू र राजाको सामु 
जबरजस्ती उभ्याईन्छ। ितमीहरूले मेरो बारेमा साक्षी िदनु पनर्छ। ितमीहरूले मलाई� पछ्याएको कारणले गदा� यी सबै हुनेछ

10 καὶ
अिन
G2532

εἰς
सबै
G1519

πάντα
सबै
G3956

τὰ
ती
G3588

ἔθνη
जाितहरूमा
G1484

πρῶτον
पिहले
G4412

δεῖ
आवश्यक–छ
G1163

κηρυχθῆναι
प्रचार–गिरनु
G2784

τὸ
यो
G3588

εὐαγγέλιον.
सुसमाचार।
G2098
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यस भन्दा अिघनै सबै जाितहरू सुसमाचार प्रचार गिरनु पनर्छ।

11 καὶ
अिन
G2532

ὅταν
जब
G3752

ἄγωσιν
लान्छन्
G0071

ὑμᾶς,
ितमीहरूलाई�,
G4771

παραδιδόντες,
सुम्पदै,
G3860

μὴ
निचन्ता–गर
G3361

προμεριμνᾶτε
पिहलेनै–िचन्ता–गर
G4305

τί
के
G5101

λαλήσητε,
बोल्ने,
G2980

ἀλλ’
तर
G0235

ὃ
जे
G3739

ἐὰν
यिद
G1437

δοθῇ
िदईन्छ
G1325

ὑμῖν,
ितमीहरूलाई�,
G4771

ἐν
त्यो
G1722

ἐκείνῃ
त्यो
G1565

τῇ
त्यो
G3588

ὥρᾳ,
समयमा,
G5610

τοῦτο
त्यही
G3778

λαλεῖτε;
बोल;
G2980

οὐ
िकनभने
G3756

γάρ
िकनभने
G1063

ἐστε
हौ
G1510

ὑμεῖς
ितमीहरू
G4771

οἱ
जो
G3588

λαλοῦντες,
बोल्नेहरू,
G2980

ἀλλὰ
तर
G0235

τὸ
पिवत्र
G3588

Πνεῦμα
आत्मा
G4151

τὸ
पिवत्र
G3588

Ἅγιον.
पिवत्र।
G0040

ितमीहरू पक्राउ हुनेछौ अिन न्यायको भागी बन्नु पनर्छ। तर ितमीहरूले त्यहाँ जे भन्नेछौ त्यस बारे डराउनु पनर् छैन। त्यसबेला परमेश्वरले ितमीलाई� जे िदनुहुन्छ 
त्यही भन्नु पनर्छ। त्यसबेला वास्तवमा ितमी आफै बोिलरहेको हुने छैनाैं। पिवत्र-आत्मा बोिलरहेको हुनेछ।

12 καὶ
अिन
G2532

παραδώσει
सुम्पनेछ
G3860

ἀδελφὸς,
दाजुभाईले,
G0080

ἀδελφὸν
दाजुभाईलाई�
G0080

εἰς
मृत्युमा
G1519

θάνατον,
मृत्युमा,
G2288

καὶ
अिन
G2532

πατὴρ,
बुबाले,
G3962

τέκνον;
सन्तानलाई�;
G5043

καὶ
अिन
G2532

ἐπαναστήσονται
उठ्नेछन्
G1881

τέκνα
सन्तानहरू
G5043

ἐπὶ
आमाबाबु–िवरुद्ध
G1909

γονεῖς,
आमाबाबुहरू,
G1118

καὶ
अिन
G2532

θανατώσουσιν
मानर्छन्
G2289

αὐτούς.
ितनीहरूलाई�।
G0846

“दाज्यूभाईहरूले दाज्यूभाईहरूलाई� मानर् िवश्वासघात गनर्छन्। बाबुहरूले आफ्नै छोराहरूप्रित िवश्वासघात गनर्छन्। अिन मानर्छन्। छोरा छोरीहरू पिन 
आफ्नै आमाबाबूहरूको िवरूद्धमा उठ्नेछन् अिन तीनले आमाबाबूहरूलाई� मानर्छन।

13 καὶ
अिन
G2532

ἔσεσθε
हुनेछौ
G1510

μισούμενοι
घृणा–गिरएका
G3404

ὑπὸ
सबैद्वारा
G5259

πάντων
सबैद्वारा
G3956

διὰ
मेरो
G1223

τὸ
मेरो
G3588

ὄνομά
नाउँको–कारणले
G3686

μου;
मेरो;
G1473

ὁ
जो
G3588

δὲ
त
G1161

ὑπομείνας
सहनेछ
G5278

εἰς
अन्त्यसम्म
G1519

τέλος,
अन्त्यसम्म,
G5056

οὗτος
त्यो
G3778

σωθήσεται.
उद्धार–पाउनेछ।
G4982

सबै मािनसहरूले मलाई� पछ्यायौ भनेर ितमीहरूलाई� घृणा गनर्छन्। तर जो चाँिह अन्त्यसम्म नै बलवान रहन्छ उ मात्रै बाँच्ने छ।

14 Ὅταν
जब
G3752

δὲ
त
G1161

ἴδητε
देख्नेछौ
G3708

τὸ
त्यो
G3588

βδέλυγμα
घृणाको–वस्तु
G0946

τῆς
उजाडको
G3588

ἐρημώσεως,
उजाडको,
G2050

<τὸ
<जो
G3588

ῥηθὲν
भिनएको–िथयो
G2046

ὑπὸ
द्वारा
G5259

Δανιὴλ
दािनयेल
G1158

τοῦ
त्यो
G3588

προφήτου>,
अगमवक्ताले>,
G4396

ἑστηκότα
उिभएको
G2476

ὅπου
जहाँ
G3699

οὐ
हुनुहुन्न
G3756

δεῖ,
उिभनुहुन्न,
G1163

ὁ
पढ्नेले
G3588

ἀναγινώσκων
पढ्नेले
G0314

νοείτω,
बुझोस्,
G3539

τότε
तब
G5119

οἱ
जुन
G3588

ἐν
यहूिदयामा
G1722

τῇ
त्यो
G3588

Ἰουδαίᾳ,
यहूिदयामा,
G2449

φευγέτωσαν
भागून्
G5343

εἰς
पहाडहरूमा
G1519

τὰ
ती
G3588

ὄρη,
पहाडहरूमा,
G3735

“ितमीहरूले भयानक िवनास देख्नेछौ। ितनीहरूले त्यो घटना एउटा यस्तो ठाउँमा उिभएर हेनर् छौ जहाँ त्यस्तो नहुनु पनर्थ्यो।” (मािनस जसले पढ्छ यसको 
अथ� के हुन्छ बुझ्नुपछ�।) “त्यसबेला यहूिदयाका मािनसहरू पहाड़हरूितर भाग्नु पछ�।

15 ὁ
जो
G3588

[δὲ]
[त]
G1161

ἐπὶ
छतमािथ
G1909

τοῦ
घरको
G3588

δώματος,
छानामा,
G1430

μὴ
नओलार्स्
G3361

καταβάτω,
नओलार्स्,
G2597

μηδὲ
न–त
G3366

εἰσελθάτω
नपस्कोस्
G1525

τι�
केही–पिन
G5100

ἆραι
िलन
G0142

ἐκ
आफ्नो
G1537

τῆς
आफ्नो
G3588

οἰκίας
घरबाट
G3614

αὐτοῦ;
आफ्नो;
G0846

मािनसहरू समय खेर नफाली भाग्नु पछ�। यिद कुनै मािनस घरको छानामा छ भने घरबाट केही िनकाल्नलाई� उ तलितर ओलर्नु हुदैन।
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16 καὶ
अिन
G2532

ὁ
जो
G3588

εἰς
खेतमा
G1519

τὸν
खेतमा
G3588

ἀγρὸν,
खेतमा,
G0068

μὴ
नफकार्स्
G3361

ἐπιστρεψάτω
नफकार्स्
G1994

εἰς
पछािड
G1519

τὰ
पछािड
G3588

ὀπίσω,
पछािड,
G3694

ἆραι
िलन
G0142

τὸ
आफ्नो
G3588

ἱμάτιον
लुगा
G2440

αὐτοῦ.
आफ्नो।
G0846

यिद कुनै मािनस आफ्नो खेतबारीमा छ भने त्यो पिन फकर् र आफ्नो वस्त्र ल्याउन त्यहाँ जानेछैन।

17 οὐαὶ
हाय!
G3759

δὲ
त
G1161

ταῖς
ती
G3588

ἐν
गभ�वती
G1722

γαστρὶ
गभ�मा
G1064

ἐχούσαις,
भएका,
G2192

καὶ
अिन
G2532

ταῖς
ती
G3588

θηλαζούσαις,
दूध–खुवाउने,
G2337

ἐν
ती
G1722

ἐκείναις
त्यो
G1565

ταῖς
ती
G3588

ἡμέραις!
िदनहरूमा!
G2250

“हाय, त्यसबेला गभ�वती स्त्री वा ससाना नानीका आमाहरूलाई� पिन नराम्रो हुनेछ।

18 προσεύχεσθε
प्राथ�ना–गर
G4336

δὲ
त
G1161

ἵνα
तािक
G2443

μὴ
यो–नहोस्
G3361

γένηται
होओस्
G1096

χειμῶνος,
जाडोमा,
G5494

यस्तो घटना जाडोको समयमा नहोस् भनेर प्राथ�ना गर।

19 ἔσονται
हुनेछन्
G1510

γὰρ
िकनभने
G1063

αἱ
ती
G3588

ἡμέραι
िदनहरू
G2250

ἐκεῖναι
ती
G1565

θλῖψις,
क्लेश,
G2347

οἵα
जस्तो
G3634

οὐ
भएको–छैन
G3756

γέγονεν
भएको–छैन
G1096

τοιαύτη,
त्यस्तो,
G5108

ἀπ’
सृिष्टको
G0575

ἀρχῆς
शुरुवातदेिख
G0746

κτίσεως,
सृिष्टको,
G2937

ἣν
जुन
G3739

ἔκτισεν
िसज�ना–गनु�भयो
G2936

ὁ
परमेश्वरले
G3588

Θεὸς,
परमेश्वरले,
G2316

ἕως
अिहलेसम्मको
G2193

τοῦ
यो
G3588

νῦν--
अिहलेसम्म--
G3568

καὶ
अिन
G2532

οὐ
किहले–पिन
G3756

μὴ
हुनेछैन
G3361

γένηται.
हुनेछैन।
G1096

िकनभने ती िदनहरूमा जुन कष्ट हुन्छ त्यो यस्तो हुन्छ िक परमेश्वरले संसारको सृिष्ट गरेको देिख अिहलेसम्म भएको छैन। अिन यस्तो महा-संकष्टहरू फेिर 
घट्ने छैन।

20 καὶ
अिन
G2532

εἰ
यिद
G1487

μὴ
न
G3361

ἐκολόβωσεν
घटाउनुहुन्थ्यो
G2856

Κύριος
प्रभुले
G2962

τὰς
ती
G3588

ἡμέρας,
िदनहरू,
G2250

οὐκ
कोही–पिन
G3756

ἂν
मािनस
G0302

ἐσώθη
बच्ने–िथएन
G4982

πᾶσα
कुनै–पिन
G3956

σάρξ;
प्राणी;
G4561

ἀλλὰ
तर
G0235

διὰ
आफ्ना
G1223

τοὺς
ती
G3588

ἐκλεκτοὺς
छािनएकाहरूको–लािग
G1588

οὓς
जसलाई�
G3739

ἐξελέξατο,
छान्नुभयो,
G1586

ἐκολόβωσεν
घटाउनुभयो
G2856

τὰς
ती
G3588

ἡμέρας.
िदनहरू।
G2250

उहाँका मािनसहरूको िनिम्त परमेश्वरले त्यो भयानक समयलाई� सीिमत पानर् िनश्चय गनु� भएको छ। यिद त्यो समय नछोटाईए कोही पिन बाँच्ने छैन। तर 
परमेश्वरले आफूले चुन्नु भएका मािनसहरूका िनिम्त सहायता पुया�उनलाई� त्यो समय छोट्याउनु भएको छ।

21 καὶ
अिन
G2532

τότε
तब
G5119

ἐάν
यिद
G1437

τις
कसैले
G5100

ὑμῖν
ितमीहरूलाई�
G4771

εἴπῃ,
भन्यो,
G3004

Ἴδε,
हेर,
G3708

ὧδε
यहाँ
G5602

ὁ
नै
G3588

Χριστός,
ख्रीष्ट,
G5547

Ἴδε,
हेर,
G3708

ἐκεῖ,
त्यहाँ,
G1563

μὴ
िवश्वास–नगर
G3361

πιστεύετε.
िवश्वास–नगर।
G4100

“त्यसबेला, यिद केही मािनसहरूले ितमीहरूलाई� भने, ‘हेर, ख्रीष्ट यहाँ हुनुहुन्छ।’ अथ्वा ‘उहाँ त्यहाँ हुनुहुन्छ।’ यसलाई� िवश्वास नगर।
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22 ἐγερθήσονται
उठ्नेछन्
G1453

γὰρ
िकनभने
G1063

ψευδόχριστοι
झूटा–ख्रीष्टहरू
G5580

καὶ
अिन
G2532

ψευδοπροφῆται,
झूटा–अगमवक्ताहरू,
G5578

καὶ
अिन
G2532

δώσουσιν
देखाउनेछन्
G1325

σημεῖα
िचन्हहरू
G4592

καὶ
अिन
G2532

τέρατα,
आश्चय�हरू,
G5059

πρὸς
भ्रमाउन
G4314

τὸ
यिद
G3588

ἀποπλανᾶν
भ्रमाउन
G0635

εἰ
यिद
G1487

δυνατὸν,
सम्भव,
G1415

τοὺς
ती
G3588

ἐκλεκτούς.
छािनएकाहरूलाई�।
G1588

झुटो ख्रीष्टहरू र झुटो अगमवक्ताहरू आउनेछन् अिन परमेश्वरले चुनेका मािनसहरूलाई� धोका िदनु सभव भए िचन्हहरू र चम्त्कारहरू गनर्छन्।

23 ὑμεῖς
ितमीहरू
G4771

δὲ
त
G1161

βλέπετε;
होिशयार–गर;
G0991

προείρηκα
पिहलेनै–भिनसकेको–छु
G4302

ὑμῖν
ितमीहरूलाई�
G4771

πάντα.
सबै।
G3956

यसकारण होिशयार बस। यी सब हुन अिघ नै मैले सत�क गराएको छु।

24 Ἀλλὰ
तर
G0235

ἐν
ती
G1722

ἐκείναις
त्यो
G1565

ταῖς
ती
G3588

ἡμέραις,
िदनहरूमा,
G2250

μετὰ
त्यो
G3326

τὴν
त्यो
G3588

θλῖψιν
क्लेशपिछ
G2347

ἐκείνην,
त्यसपिछ,
G1565

ὁ
सूय�
G3588

ἥλιος
सूय�
G2246

σκοτισθήσεται,
अन्ध्यारो–हुनेछ,
G4654

καὶ
अिन
G2532

ἡ
चन्द्रमाले
G3588

σελήνη
चन्द्रमाले
G4582

οὐ
िदनेछैन
G3756

δώσει
आफ्नो
G1325

τὸ
त्यो
G3588

φέγγος
ज्योित
G5338

αὐτῆς;
आफ्नो;
G0846

“तर त्यसपिछका िदनहरूमा यस्तो दुःखको समय आउने छ, ‘सूय� अधँ्यारो हुनेछ, अिन चन्द्रमाले पिन ज्योित िदनेछैन।

25 καὶ
अिन
G2532

οἱ
ती
G3588

ἀστέρες
ताराहरू
G0792

ἔσονται
हुनेछन्
G1510

ἐκ
आकाशबाट
G1537

τοῦ
आकाशबाट
G3588

οὐρανοῦ
आकाशबाट
G3772

πίπτοντες,
झदैर्,
G4098

καὶ
अिन
G2532

αἱ
ती
G3588

δυνάμεις
शिक्तहरू
G1411

αἱ
जुन
G3588

ἐν
आकाशमा
G1722

τοῖς
आकाशको
G3588

οὐρανοῖς
आकाशमा
G3772

σαλευθήσονται.
हिल्लनेछन्।
G4531

आकाशबाट तारहरू झनर्छन्, अिन आकाशका सबै शिक्तहरू डग्मगाउनेछन्।’ + 13:25 हेनु�होस् यशैया 13:10, 34:4

26 καὶ
अिन
G2532

τότε
तब
G5119

ὄψονται
देख्नेछन्
G3708

τὸν
मानवको
G3588

Υἱὸν
पुत्रलाई�
G5207

τοῦ
मािनसको
G3588

ἀνθρώπου
मािनसको
G0444

ἐρχόμενον
आउँदै
G2064

ἐν
बादलहरूमा
G1722

νεφέλαις,
बादलहरूमा,
G3507

μετὰ
ठूलो
G3326

δυνάμεως
शिक्त
G1411

πολλῆς
ठूलो
G4183

καὶ
अिन
G2532

δόξης;
मिहमासिहत;
G1391

“त्यसपिछ मािनसहरूले मािनसका पुत्रलाई� महान शिक्त र मिहमािसत बादलमा भएर आउँदै गरेको देख्नेछन्

27 καὶ
अिन
G2532

τότε
तब
G5119

ἀποστελεῖ
पठाउनेछ
G0649

τοὺς
आफ्ना
G3588

ἀγγέλους,
स्वग�दूतहरूलाई�,
G0032

καὶ
अिन
G2532

ἐπισυνάξει
जम्मा–गनर्छ
G1996

τοὺς
आफ्ना
G3588

ἐκλεκτοὺς
छािनएकाहरूलाई�
G1588

αὐτοῦ,
आफ्ना,
G0846

ἐκ
चारोितरबाट
G1537

τῶν
चारो
G3588

τεσσάρων
चारो
G5064

ἀνέμων,
हावाहरूबाट,
G0417

ἀπ’
पृथ्वीको
G0575

ἄκρου
छेउबाट
G0206

γῆς
पृथ्वीदेिख
G1093

ἕως
आकाशको
G2193

ἄκρου
छेउसम्म
G0206

οὐρανοῦ.
आकाशको।
G3772

मािनसको पुत्रले आफ्ना स्वग�दूतहरूलाई� पृथ्वीको चारैितर पठाउनु हुनेछ। स्वग�दूतहरूले पृथ्वीका प्रत्येक कुनाबाट चुिनएका मािनसहरूलाई� भेला गनर्छन् ।
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28 Ἀπὸ
अिन्जरको
G0575

δὲ
त
G1161

τῆς
रूखबाट
G3588

συκῆς,
अिन्जरको,
G4808

μάθετε
िसक
G3129

τὴν
यो
G3588

παραβολήν:
दृष्टान्त:
G3850

ὅταν
जब
G3752

ἤδη
पिहलेनै
G2235

ὁ
त्यसको
G3588

κλάδος
हाँगा
G2798

αὐτῆς
त्यसको
G0846

ἁπαλὸς
कोमल
G0527

γένηται,
हुन्छ,
G1096

καὶ
अिन
G2532

ἐκφύῃ
फल्छन्
G1631

τὰ
पातहरू
G3588

φύλλα,
पातहरू,
G5444

γινώσκετε
जान्दछौ
G1097

ὅτι
िक
G3754

ἐγγὺς
निजकै
G1451

τὸ
ग्रीष्म
G3588

θέρος
ग्रीष्मिरतु
G2330

ἐστίν.
छ।
G1510

“अञ्जीरको रूखले हामीलाई� पाठ पढाउनेछः जब अञ्जीरको रूखको हाँगाहरू हिरयो र किललो हुनेछ नयाँ पातहरू उम्रन थाल्नेछ, तब ितमीहरूले ग्रीष्म 
ऋतु निजक छ भनेर बुझ्नेछौ

29 οὕτως
त्यस्तै
G3779

καὶ
पिन
G2532

ὑμεῖς,
ितमीहरू,
G4771

ὅταν
जब
G3752

ἴδητε
देख्नेछौ
G3708

ταῦτα
यी–कुराहरू
G3778

γινόμενα,
हुदैँ,
G1096

γινώσκετε
जान्दछौ
G1097

ὅτι
िक
G3754

ἐγγύς
निजकै
G1451

ἐστιν,
छ,
G1510

ἐπὶ
ढोकामै
G1909

θύραις.
ढोकामै।
G2374

त्यसरीनै जब ितमीहरू यी कुराहरू घटेका देख्नेछौ तब ितमीहरूले पनी जान्ने छौ िक मैले ितमीहरूलाई� भनेका कुराहरूको समय निजकमा अिन ठीक 
ढोकामा छन।

30 ἀμὴν
साँच्चै
G0281

λέγω
भन्दछु
G3004

ὑμῖν,
ितमीहरूलाई�,
G4771

ὅτι
िक
G3754

οὐ
िबत्नेछैन
G3756

μὴ
िबत्नेछैन
G3361

παρέλθῃ
िबत्नेछैन
G3928

ἡ
यो
G3588

γενεὰ
पुस्ता
G1074

αὕτη,
यो,
G3778

μέχρις
जबसम्म
G3360

οὗ
जबसम्म
G3739

ταῦτα
यी–सबै–कुराहरू
G3778

πάντα
सबै
G3956

γένηται.
पूरा–हुन्न।
G1096

म ितमीहरूलाई� साँचो भन्दछु। यी सबै कुराहरू यही समयका मािनसहरू जीिवत भएकै बेला हुनेछन्।

31 ὁ
आकाश
G3588

οὐρανὸς
आकाश
G3772

καὶ
अिन
G2532

ἡ
पृथ्वी
G3588

γῆ
पृथ्वी
G1093

παρελεύσονται,
िबत्नेछन्,
G3928

οἱ
तर–मेरा
G3588

δὲ
त
G1161

λόγοι
वचनहरू
G3056

μου
मेरा
G1473

οὐ
कदािप–िबत्नेछैनन्
G3756

‹μὴ›
कदािप
G3361

παρελεύσονται.
िबत्नेछैनन्।
G3928

स्वग� अिन पृथ्वी ध्वंस हुनेछ। तर मैले भनेका वचनहरू किहल्यै नाश हुने छैन।

32 Περὶ
त्यो
G4012

δὲ
त
G1161

τῆς
त्यो
G3588

ἡμέρας
िदनको
G2250

ἐκείνης,
त्यो,
G1565

ἢ
वा
G2228

τῆς
त्यो
G3588

ὥρας,
समयको,
G5610

οὐδεὶς
कोहीले–पिन
G3762

οἶδεν;
जान्दैन;
G1492

οὐδὲ
स्वग�का
G3761

οἱ
स्वग�का
G3588

ἄγγελοι
स्वग�दूतहरूले–पिन
G0032

ἐν
स्वग�मा
G1722

οὐρανῷ,
स्वग�मा,
G3772

οὐδὲ
न–त
G3761

ὁ
पुत्रले
G3588

Υἱός,
पुत्रले,
G5207

εἰ
िपताले–बाहेक
G1487

μὴ
बाहेक
G3361

ὁ
िपताले
G3588

Πατήρ.
िपताले।
G3962

“कसैले पिन त्यो िदन र समय थाहा पाउने छैन। पुत्र र स्वग�मा भएको स्वगदूतहरूले समेत त्यो िदन र समय जान्ने छैनन्। त्यो िदन र समय केवल िपताले मात्र 
जान्नु हुन्छ।

33 Βλέπετε,
होिशयार–गर,
G0991

ἀγρυπνεῖτε;
जाग्रत–गर;
G0069

οὐκ
ितमीहरूले–जान्दैनौ
G3756

οἴδατε
जान्दैनौ
G1492

γὰρ
िकनभने
G1063

πότε
किहले
G4219

ὁ
त्यो
G3588

καιρός
समय
G2540

ἐστιν.
हो।
G1510

होिशयार रहो। सधँै तयारी बस त्यो समय किहले आउने भनी ितमीले जान्दैनौ।
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34 ὡς
जस्तै
G5613

ἄνθρωπος
एक–मािनस
G0444

ἀπόδημος,
परदेश–जाने,
G0590

ἀφεὶς
छोडेर
G0863

τὴν
आफ्नो
G3588

οἰκίαν
घर
G3614

αὐτοῦ,
आफ्नो,
G0846

καὶ
अिन
G2532

δοὺς
िदएर
G1325

τοῖς
आफ्ना
G3588

δούλοις
दासहरूलाई�
G1401

αὐτοῦ
आफ्नो
G0846

τὴν
आफ्नो
G3588

ἐξουσίαν,
अिधकार,
G1849

ἑκάστῳ
प्रत्येकलाई�
G1538

τὸ
उसको
G3588

ἔργον
काम
G2041

αὐτοῦ,
उसको,
G0846

καὶ
अिन
G2532

τῷ
ढोकाको
G3588

θυρωρῷ
ढोका–रख्नेलाई�
G2377

ἐνετείλατο
आज्ञा–िदयो
G1781

ἵνα
तािक
G2443

γρηγορῇ.
जाग्रत–रहोस्।
G1127

“यो परदेश गई�रहेको मािनस जस्तै हो जसले आफ्नो घर छोडेकोहुन्छ। त्यो मािनसले आफ्नो नोकरहरूलाई� घर िजम्मा िदएको हुन्छ। त्यसले प्रत्येक 
नोकरलाई� िवशेष काम गन� लाएको हुन्छ अिन उसले पालेलाई� होिशयार साथ ढोकाको रक्षा गरेर सत�क बस्नु भनेर आज्ञा िदन्छ।

35 γρηγορεῖτε
जाग्रत–गर–तसैले--
G1127

οὖν--
िकनभने--
G3767

οὐκ
जान्दैनौ
G3756

οἴδατε
जान्दैनौ
G1492

γὰρ,
िकनभने,
G1063

πότε
किहले
G4219

ὁ
घरको
G3588

κύριος
मािलक
G2962

τῆς
घरको
G3588

οἰκίας
घरको
G3614

ἔρχεται:
आउनेछ:
G2064

ἢ
साँझमा
G2228

ὀψὲ,
साँझमा,
G3796

ἢ
मध्यरातमा
G2228

μεσονύκτιον,
मध्यरातमा,
G3317

ἢ
भुक्टे–बास्ने–बेला
G2228

ἀλεκτοροφωνίας,
भुक्टे–बास्ने–बेला,
G0219

ἢ
िबहानमा
G2228

πρωΐ;
िबहानमा;
G4404

यसकारण ितमीहरू सधँैं सत�क रहो। यो घरको मािलक किहले फकीर् आऊला भनेर ितमीहरूले थाहा पाएकै हुदैँनौ। ऊ िनश्चयनै बेलुका वा मध्य रातमा, वा 
िबहानै, वा घाम झुल्केपिछ आउनेछ।

36 μὴ
नआओस्
G3361

ἐλθὼν
आएर
G2064

ἐξαίφνης,
अचानक,
G1810

εὕρῃ
भेट्टाओस्
G2147

ὑμᾶς
ितमीहरूलाई�
G4771

καθεύδοντας.
सुतेको।
G2518

मािलक एक्किस फिकनर्छ। यिद ितमीहरू तयारी र सत�क रह्यौ भने उसले ितमीहरूलाई� सुितरहेको पाउने छैन।

37 ὃ
जो
G3739

δὲ
त
G1161

ὑμῖν
ितमीहरूलाई�
G4771

λέγω,
भन्दछु,
G3004

πᾶσιν
सबैलाई�
G3956

λέγω,
भन्दछु,
G3004

γρηγορεῖτε!
जाग्रत–गर!
G1127

म ितमीहरूलाई� यसो भन्दछु, अिन प्रत्येकलाई� यसो भन्दछु, ‘सत�क रहो!’”
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